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1x GX53 LED max. 11W

230V ~ 50Hz

100 mm

185 mm
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(DE) BestimmungsgemaBe Verwendung
(EN) Intended use | (FR) Utilisation conforme | (NL) Beoogd gebruik | (PL) Stosowanie zgodnie z przeznaczeniem | (NO) Riktig bruk | (DK) Korrekt brug
(SE) Avsedd anvandning | (FI) Maaraystenmukainen kadytto | (IT) Impiego appropriato | (ES) Uso prescrito | (CZ) PouZiti v souladu s uréenim

(PT) Utilizagdo correta | (GR) Ev6edetyuévn xprion | (SK) Predpokladané poutzitie | (EE) Eeldatav kasutus | (LV) Paredzamais lietojums
(LT) Numatomas naudojimas | (RO) Utilizare intentionata | (SI) Predvidena uporaba | (HR) Namjenska upotreba | (HU) Tervezett felhasznalas
(BG) npeaHa3HaueHa ynotpeba | (AL) Pérdorimi i parashikuar | (MK) Npegsuaexa ynotpe6a | (TR) Amagh kullanim | (UK) MpusHaueHe BUKOPUCTAHHA
(BA,ME,RS) Namjenska upotreba

(DE)
(FR)
(PL)
(DK)
(F1)
(ES)
(PT)
(SK)
(EE)
(L)
(sn)
(HV)
(MK)
(UK)

Als Klemmleuchte im Innenbereich (GB)
En tant que lampe a pince, a l'intérieur (NL)
Jako lampa zaciskowa do wnetrz (NO)
Som klemmelys indendgrs (SE)
Kaytto sisatilojen klipsivalaisimena (IT)
Empleo en tanto lampara de pinza en interiores (Cz)
Aplicagdo como candeeiro de mola em interiores (GR)
Ako vnutorné svetlo s klipom (BG)
Sisemise klambri valgusena (Lv)
Kaip vidinis spaustuko Sviesa (RO)
Kot notranja svetilka s sponko (HR)
Benti csipeszes lampaként (AL)
0O6e36eaeHO0 3a KOPUCTEHE KAKO KAUM CBET/NO, BHATpe (TR)
3abe3neyeHo 4/1A BUKOPUCTAHHA AK CBITN0 AA 3aTUCKY, BcepeanHi  (BA)
(ME)
(Rs)

Provided for use as clip light, indoors

Als klemlamp binnenshuis

Som klemmelys innendgrs

Anvéands som klamlampa inomhus

Impiego come lampada con morsetto in ambienti interni
Pouziti jako svorkové svitidlo v interiéru

Xprion wg GWTLOTIKO HE OPLYKTPA OE ECWTEPLKO XWPO
KaTto BbTpelwHa namna ¢ Wwunka

Ka ieks&ja klamja gaisma

Ca lumind cu clema in interior

Kao unutarnja svjetiljka s kopéom

| ofruar pér pérdorim si drité klip, brenda

Klip 15181 olarak kullanim igin saglanmis, i¢c mekanlar igin
Obezbijedeno za upotrebu kao svjetlo za pri¢vrsc¢ivanje, unutra
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(DE) Lieferumfang

(EN) Package contents | (FR) Contenu de la livraison | (NL) Bij de levering inbegrepen | (PL) Zakres dostawy | (NO) Levering | (DK) Leveringsomfang
(SE) Leveransomfattning | (Fl) Toimitussisalto | (IT) Fornitura | (ES) Volumen de suministro | (CZ) Rozsah dodavky | (PT) Material fornecido
(GR) Napasdotéog e€ontAiopndg | (SK) Obsah balenia | (EE) Pakendi sisu | (LV) Pakas saturs | (LT) Pakuotés turinys
(RO) Continutul pachetului | (SI) Vsebina paketa | (HR) Sadrzaj paketa | (HU) A csomag tartalma | (BG) o6xBaT Ha AocTaBKaTta
(AL) Pérmbaijtja e dorézimit | (MK) Coap»uHa Ha ucnopaka | (TR) Teslimat igerigi | (UK) 3micT gocrasku | (BA,ME,RS) Sadrzaj isporuke

1 Klemmleuchte

1 Clip light

1 Lampe a pince

(DE)  Montagematerial (GB) Installation hardware (FR) Matérial de montage
Montageanleitung Mounting instructions Instructions de montage
1 Klemlamp 1 Lampa zaciskowa 1 Klemmelys

(NL)  Monteringsmateriale (PL) Elementy montazowe (NO) Monteringsmateriale
Montagehandleiding Instrukcja montazu Brukerveiledning
1 Klemmelys 1 Klamlampa 1 Klipsivalaisin

(DK)  Monteringsmateriale (SE) Monteringsmaterial (FI) Asennus materiaali
Brugervejledning Monteringsanvisning Asennusohjeet
1 Lampada con morsetto 1 Ldmpara de pinza 1 Svorkové svitidlo

(IT) Materiale di montaggio (ES) Material de montaje (cz) Material pro montaz
Istruzioni di montaggio Instrucciones de montaje Navod k montazi
1 Candeeiro de mola 1 QWTLOTIKO pe odLyKTripa 1 Klipové svetlo

(PT)  Material de montagem (GR) YAw6 cuvappohdynong (SK) Instalacny hardvér
Instrugdes de montagem 06nyieg cuvappoloynong Instalacna prirucka
1 CBeTaMHa € WMNKa 1 Klambri valgus 1 Klamja gaisma

(BG) maTepuanu 3a MOHTaX (EE) Paigaldustarvikud (Lv) Instalacijas aparatlra
VHCTPYKLMU 32 MOHTaX Paigaldusjuhend Uzstadisanas instrukcija
1 Spaustuko Sviesa 1 Lumina cu clema 1 Svetilka s sponko

(LT) Montavimo aparatiné jranga (RO) Hardware de instalare (S1) Namestitvena strojna oprema
Montavimo instrukcija Instructiuni de montare Navodila za montaZo
1 Svjetlo s kopéom 1 Csipeszes ldmpa 1 Drité klipse

(HR) Instalacijski hardver (HU) Telepitési hardver (AL) Materiali i montimit
Upute za montazu Szerelési Utmutato Udhézuesi i montimit
1 CseTn0 cO KAun 1 Klips 151k 1 CBiTNO Ha 3aXMMI

(MK)  MoHTaxeH matepujan (TR) Montaj malzemesi (UK) MOoHTaKHUI1 maTepian
YNaTCcTBO 32 MOHTaXa Montaj kilavuzu IHCTPYKLiA 3 MOHTaXy

(BA) 1 Svjetlo sa stezaljkom

(ME)  Montazni materijal

(RS)  Uputstvo za montazu

(DE) Verwendete Symbole

(EN) Safety Precautions | (FR) Symboles utilisés | (NL) Gebruikte symbolen | (PL) Stosowane symbole | (NO) Brukte symboler | (DK) Brugte symboler
(SE) Anvdnda symboler | (FI) Kdytetyt symbolit | (IT) Simboli usati | (ES) Simbolos empleados | (CZ) PouZité symboly | (PT) Simbolos utilizados
(GR) Xpnotpomnototpeva cUpuBoAa | (SK) Bezpeénostné opatrenia | (EE) Ohutusabindud | (LV) Drosibas pasakumi

(LT) Saugos priemonés | (RO) Masuri de precautie | (SI) Varnostni ukrepi | (HR) Mjere opreza | (HU) Hasznalt szimbélumok | (BG) Mepku 3a 6e3onacHocT

(AL) Simbolet e pérdorura | (MK) Kopuctenun cumb6onum | (TR) Kullanilan semboller | (UK) BukopucrosysaHi cumsonum | (BA,ME,RS) KoriSteni simboli
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